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 THE ASCENSION OF THE LORD 

RIP 
RIP 
LI 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

For The  Unborns † 
Maria Nguyen Thi Trong † 
For Parishioners 
Matthew Nguyen Minh Chau † 
All Souls † 

LI 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
RIP 
BD 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

For All Priests 
Maria Theresa Nguyen Hang † 
Laurencio Sanchez † 
Phero Nguyen Thanh Tam † 

Maria E. Antonio † 
F.X David Trinh † 
Anh Hong Chau † 
Karo Paz  

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

For Victims of The War † 
Maria Dinh Thi Sen † 

RIP 
RIP 
SI 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Maria Theresa Nguyen Hang † 
Maria Dinh Thi On  † 
Hector Porfillo 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

May 31 - June 06, 2025 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Maria Theresa Nguyen Hang † 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Norma Almendrades 

RIP 
LI 
S.I 

Friday 

Wednesday 

6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Vincente Vu Van Hoang † 
Alex Martinez † 
Maria Vo Thi Thao † 

RIP 
RIP  
RIP 

Thursday 

6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Maria Pham Thi Khuyen † RIP 

RIP 
RIP 

Batolomeo & Maria † 
Maria Tran & Giuse Le † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of  
 
   May 17 — May 18, 2025 :  $  30,690.00     
               Online giving:  $       906.00 
                  Food Sales:  $    -.00              

           Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: The Ascension of the Lord; 7th Sunday of Easter;  
  World Communications Day 
.Monday: Sts. Marcellinus and Peter, Martyrs 
.Tuesday: St. Charles Lwanga and Companions, Martyrs 
.Thursday: St. Boniface, Bishop and Martyr 
.Friday: St. Norbert, Bishop  

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: La Ascensión del Señor; 7º Domingo de Pascua;  

Día de las comunicaciones mundiales 
.Lunes: Santos Marcelino y Pedro, mártires 
.Martes: San Carlos Lwanga y compañeros, mártires 
.Jueves: San Bonifacio, obispo y mártir 
.Viernes: San Norberto, obispo 

     LECTURAS DE HOY  
.Pregunta de la 1ª Lectura: Mientras Esteban era martirizado,  
escuchamos cómo perdonó a quienes lo apedreaban hasta la  
muerte. ¿Cuándo te ha sido difícil perdonar a alguien?   
.Pregunta de la 2ª Lectura: El Libro del Apocalipsis (y toda la Biblia) 
concluye con la oración de petición de Juan: “¡Ven, Señor Jesús!” 
¿Hay algo que realmente necesitas del Señor? 
.Evangelio: Jesús habla de los creyentes como una bendición de 
Dios para él. ¿Qué regalo ofrecerías esta semana a un familiar o 
amigo?  

     TODAY’S READING   
.First Reading: Stephen, filled with the Holy Spirit, looked up intently 
to heaven and saw the glory of God. (Acts 7:55) 
.Psalm: The Lord is king, the most high over all the earth. (Ps 97) 
.Second Reading: “I am the Alpha and the Omega, the first and the 
last, the beginning and the end.” (Rv 22:13) 
.Gospel: Father, they are your gift to me. I wish that where I am they 
also may be with me, that they may see my glory that you gave me, 
because you loved me before the foundation of the world.”(Jn 17:24) 

Prayer of Christian Unity                       

 

Help us to be one, Lord Jesus,  
as you prayed to the Father.  

Gather us all to you, diverse in culture,  
gift, call, way of life, and perspective.  

May the love we have for you overflow  
into the love we have for each other.  

Amen.  
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Maria Tuyen Hoang, Giuse  
Nguyen Lac Hong, Phero Aaron 
Tri Vo, Maria Bich Thuy, Kevin 
Peralta Sosa, Bac Dao, Jenny 
Ho, Catalina Ramirez Gonzalez, 
Maria Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sisters whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Matthew Nguyen Minh Chau 

.Maria Nguyen Thi Trong 

.Phero Le Thanh Cuong 

.Maria Tran Kim Nga 

.Giuse Vu Trung Canh 

.Nguyen Hong Hue 

.Giuse Nguyen Dinh Van 

.Ignacio Le Van Thuong 

.Juana M. Vega 

.Justina Hernandez Carroll 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 

GOSPEL MEDITATION  

    The famous 20th century St. Padre Pio said once that he would wait outside 
the gates of heaven until the people in his life had entered. I’m not sure that I, or 
frankly many people I know, would say that and mean it. Yet that is precisely the 
kind of attitude we see in Jesus as he prays for us in the Gospel today. Having 
celebrated the Ascension of the Lord just a few days ago, we now hear the Son 
of God at the Last Supper pray to his Father “that they may be brought to 
perfection as one” (John 17:23). What does this mean for us?  
    I’d wager that we are not surprised that Jesus wants to make us perfect — 
that is, happy, whole, and healed. The shocker is that he desires this for us col-
lectively and not just individually. Perfection is a team sport. We need each oth-
er to be perfect. Jesus is like a mother longing for her adult children to learn how 
to be in loving support of one another. He wants the perfection of his disciples to 
be not some individualistic plan of moral uprightness, but a loving communion of 
brothers and sisters.  
    Let’s apply this practically. Do I see my participation at Mass as something I 

do merely for my own peace and edification, or as something I do with and for the people around me? Do I 
see my ongoing need for forgiveness as something that simply makes me feel better, or as a task that heals 
those around me, too? Is my dearest hope to individually get to heaven when I die, or is it to be part of the 
great procession of souls, together marching towards the heavenly Jerusalem? Do I want to be in heaven 
with people I currently find difficult? How would my life change if I did? 

----- 
 
    Jesús hace oración no solo por sus discípulos, sino por todos nosotros, que a través del tiempo hemos 
creído por el ejemplo y testimonio de los primeros creyentes. Y lo que él pide es sencillo: que estemos con él 
y unidos a él. Sin embargo, esta unidad no es mágica; debemos trabajar en ella, con oración, humildad y 
sencillez de espíritu. Trabajar en ella, significa que necesitamos unidad en la familia, en la comunidad y en 
los pueblos. “Yo les he dado la Gloria que tú me diste, para que sean uno como nosotros somos uno, yo en 
ellos y tú en mí. Así alcanzarán la perfección en la unidad, y el mundo conocerá que tú me has enviado y que 
yo los he amado a ellos como tú me amas a mí” (Juan 17:22-23). 
    El deseo de Jesús es que estemos unidos a él. Para que así algún día lleguemos a contemplar su gloria. 
“Abramos nuestro corazón a la acción del Espíritu Santo para caminar juntos hacia el día bendito en que re-
encontremos nuestra plena comunión. Y cuando la desunión nos haga pesimistas, poco animosos, descon-
fiados, vayamos todos bajo el manto de la Santa Madre de Dios. Cuando en el alma cristiana hay turbulen-
cias espirituales, solamente bajo el manto de la Santa Madre de Dios encontraremos la paz. Que ella nos 
ayude en este camino” (Papa Francisco). ¿Cómo es tu unidad familiar? ¿Convives con ellos y les das tiempo 
de calidad? ¡Espíritu Santo, únenos en el amor y no tardes en llegar! Lpi 
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CATHOLIC LIFE EXPLAINED  

Lectio Divina 
Question:  
    What is Lectio Divina, and how is it associated with the Benedictine Monastic tradition, whose founder,  
St. Benedict, we honor on July 11? 
Answer: 
    Benedict desired his monks to live in community, praying the Liturgy of the Hours together, contemplating 
sacred texts, and doing manual labor. The monks developed a technique to facilitate a spiritual and  
devotional reading of the Bible known as Lectio Divina, the holy reading of a text. This method encourages 
the reader to hear the biblical text with an open heart and focus on whatever God wants to highlight and then 
apply it to daily life. 
    There are variations on Lectio Divina, but essentially, the technique consists of a three-step process of  
reflection. When the reflection is done with a group, the responses are shared by all the participants. Once 
the text is selected, it is read meditatively, and the following are then explored: a word or phrase that attracts 
you; how and where the content of this reading touches your life today; what you believe that God wants you 
to do during this coming week (month, year, lifetime). 
    Thanks to Benedict, the Christian community has been gifted with this special way of entering into the  
biblical text. This week, use the Lectio Divina process on one of the readings for the coming Sunday and 
make a note of the life connections you are making. How is this reflection on the biblical text drawing you 
closer to God and others? 

----- 
Pregunta: 
    ¿Qué es la Lectio Divina y cómo se asocia con la tradición monástica benedictina, cuyo fundador,  
San Benito, honramos el 11 de julio? 
Respuesta: 
    Benedicto deseaba que sus monjes vivieran en comunidad, rezando juntos la Liturgia de las Horas,  
contemplando los textos sagrados y realizando trabajos manuales. Los monjes desarrollaron una técnica  
para facilitar una lectura espiritual y devocional de la Biblia conocida como Lectio Divina, la lectura sagrada 
de un texto. Este método alienta al lector a escuchar el texto bíblico con un corazón abierto y enfocarse en lo 
que Dios quiere resaltar y luego aplicarlo a la vida diaria. 
    Hay variaciones de la Lectio Divina, pero esencialmente, la técnica consiste en un proceso de reflexión de 
tres pasos. Cuando la reflexión se hace en grupo, las respuestas son compartidas por todos los  
participantes. Una vez seleccionado el texto, se lee meditativamente y luego se explora: una palabra o frase 
que te atraiga; cómo y dónde el contenido de esta lectura toca tu vida hoy; lo que crees que Dios quiere que 
hagas durante la próxima semana (mes, año, vida). 
    Gracias a Benedicto, la comunidad cristiana ha sido dotada de esta manera especial de entrar en el texto 
bíblico. Esta semana, usa el proceso de la Lectio Divina en una de las lecturas del próximo domingo y toma 
nota de las conexiones de vida que estás haciendo. ¿De qué manera esta reflexión sobre el texto bíblico te 
acerca a Dios y a los demás? Lpi 

*Sacrament  
 Certificate request 

*Parishioner’s   
Contact  Update  

ONLINE GIVING                                  
 

 
 

PROMOTE YOUR BUSINESS  
while supporting our Parish  

 

Www.lpi.com/advertising-solutions 
.Reach a local audience    
.One full year of full color ads   
.Low price for you   
.Big difference for our  church!  

  Contact Lpi  Today: 

 1-800-950-9952      

                           Services OnLine:  

     Wedding Banns   June 2025 
                     

.Tien Ngo & Trang Vu         (June 07) 

.Nguyen Tuan Dang & Do Quynh Nhu    (June 07) 

.Nguyen Ngoc Hieu & Jackie Nguyen     (June 14) 

.Zack Pham & Anh Bui         (June 21) 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 

1 Tháng Sáu  -  Thánh Justin Tử Ðạo  -  (c. 165) 

    Thánh Justin là một giáo dân và triết gia Kitô Giáo đầu tiên đã có những sáng tác vĩ 
đại bảo vệ đức tin Kitô Giáo. Nhờ các văn bản ấy, chúng ta biết về cuộc đời ngài. 
Thánh Justin sinh ở Flavia Neapolis, Samaria khoảng năm 100, cha mẹ ngài là người 
ngoại giáo, gốc Hy Lạp. Ngài được giáo dục kỹ lưỡng và đặc biệt yêu thích khoa hùng 
biện, thi ca và sử học. Khi còn trai trẻ, ngài bị thu hút bởi triết thuyết Plato. Tuy nhiên, 
ngài nhận thấy chỉ có Kitô Giáo mới trả lời được những thắc mắc lớn lao về đời sống 
và sự hiện hữu. 

    Qua những tài liệu Kitô Giáo cũng như việc quan sát các gương anh hùng tử đạo, 
Thánh Justin đã trở lại Kitô Giáo khi ngài 30 tuổi. Ngài tiếp tục mặc áo choàng của 
các triết gia thời bấy giờ, và trở nên triết gia Kitô Giáo đầu tiên. Ngài tổng hợp Kitô 
Giáo với các yếu tính đặc sắc nhất trong triết lý Hy lạp. Theo quan điểm của ngài, triết 
lý là một nhà mô phạm của Ðức Kitô, một nhà giáo dục dẫn đưa người ta đến với Ðức 

Kitô. Thánh Justin nổi tiếng là một người biện giáo thời bấy giờ. Ngài đi đây đó và tranh luận với các người 
ngoại giáo, lạc giáo và Do Thái Giáo. Khi người Kitô tiếp tục bị bách hại bởi nhà cầm quyền, ngài đã công 
khai bảo vệ Kitô Giáo qua lời giảng dạy cũng như văn bản. Trong các sáng tác của ngài, hiện nay chúng ta 
vẫn còn giữ được hai bản văn gửi cho hoàng đế Rôma và cho Thượng Viện. 
    Sau cùng ngài bị bắt và bị đưa ra trước quan tổng trấn Rôma là Rusticus. Khi được yêu cầu thờ cúng tà 
thần, Thánh Justin trả lời, "Người có suy nghĩ đúng đắn không vì sự giả trá mà chối bỏ sự thật."                   
Thánh Justin bị chém đầu ở Rôma năm 165. 
Lời Bàn 
Là quan thầy các triết gia, Thánh Justin khích động chúng ta hãy dùng các sức mạnh tự nhiên (nhất là sức 
mạnh của sự hiểu biết) để phục vụ Ðức Kitô, và để hình thành đời sống Kitô Giáo trong nội tâm chúng ta. Vì 
con người dễ bị sai lầm, nhất là đối với các vấn đề sâu xa của đời sống và sự hiện hữu, chúng ta cũng phải 
sẵn sàng sửa đổi và kiểm soát lại tư duy chúng ta trong sự soi dẫn của chân lý Kitô Giáo. Do đó, chúng ta 
mới có thể nói như các thánh nhân uyên bác của Giáo Hội: Tôi tin để có thể hiểu, và tôi hiểu để có thể tin. 
Lời Trích 
"Triết lý là sự am tường những gì hiện hữu, và là sự hiểu biết rõ ràng về chân lý; và hạnh phúc là phần 
thưởng của sự am tường và sự hiểu biết đó" (Thánh Justin, Ðối Thoại Với Trypho, 3) ThanhLinh.net 

 
 
Những Người Hành Hương Của Hy Vọng 

 
Chúa Nhật  

Chúa Thăng Thiên 

Phúc Âm: Lc 24, 46-53:                                                  
“Ðang khi Người chúc phúc cho các ông,  

Người rời khỏi các ông mà lên trời”. 
Suy niệm 

Biến cố lên trời của Chúa Giêsu đã kết thúc thời gian Đức Giêsu ở với các 
môn để cách hữu hình. Từ đây, khởi đầu thời kỳ đặc biệt của Chúa Thánh 

Thần, Đấng làm cho Đức Giêsu phục sinh hiện diện với từng người trong thế 
giới. Đây cũng chính là lúc khởi đầu thời kỳ Giáo hội truyền giáo, thực hiện 
sứ mệnh  loan báo Tin Mừng mà Chúa Giêsu đã giao phó. Như thế, với phúc 
lành của Chúa Giêsu, mỗi Kitô hữu trở thành một “truyền thông viên” của 
Tin Mừng. Với sự soi sáng của Thánh Thần, mọi hành vi và lời nói của họ 

đều chuyển tải sứ điệp Tin mừng Cứu độ đến cho tha nhân. 
Biến cố lên trời của Chúa Giêsu còn khơi dậy một niềm hy vọng vĩ đại, vì từ 
đây, Cung lòng Thiên Chúa – nơi Đức Giêsu trở về - đã mang cả nhân tính 

của chúng ta. Nhờ thế, ta có thể tin chắc rằng cả chúng ta cũng đã được 
sống lại trong đời sống vĩnh cửu ngay từ bây giờ. “Ngưỡng mộ những sự 

trên trời”  là một ơn mà Thiên Chúa ban cho người dám đặt niềm tin vào sự 
sống lại của Đức Giêsu, con của Ngài. Nguồn: Tin Mừng Chúa nhật 
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008

BROWN
Colonial Mortuary

204 West 17th St.
Santa Ana, CA 92706

H. ROY
BROWN
Manager F

D
-5

9

542-3949

Accounting Services • Tax Preparation

	 657-250-0048

Vanessa Garibay
Local Parishioner

1002 E 17th Street, Suite R
Santa Ana, CA 92701

Walk-In Appointments Available 
(Ask for Vanessa)

Free Consultations • Hablo Español
10% off when you mention the ad

Garibay
FINANCIALS

– by Vanessa

Use The
QR Code to

Order Today!

Birthdays
Quinceanera’s

Weddings
Special Events

Rudy  |  714-383-1760
Local Parishioner

rudycramos8332@yahoo.com

Jessica Yen Le
Health Benefits Coordinator-CA
Lic# 4327917 • B.S. in Public Health

	 NATIONWIDE EXPERTISE:
	 • Health, Life & Sickness Insurance
	 • Retirement, Financial & Legacy Planning
	 • Social Benefits (SSI, SSA, LIS)
	 • Career & Income Opportunities

	 (714) 803-3379
	 jessi-care.com

Dạ con nói Tiếng Việt
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Deacon Phuc Nguyen, Youth Director 714-800-9433 
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475         

Adult Education (RCIA)   
Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

 
St Barbara School      www.stbarbara.com 

Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate & 
Sponsor’s requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       

 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  

Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 

Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 

Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 

Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Ramon Cisneros 
Paul Vu 
Paul Vu 
Joseph Nguyen 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

Danh Trinh 
Danh Trinh 
Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Ramon Cisneros 
Tuan Pham 
Tuan Pham 
Ramon Cisneros 
 

Saturday June 07, 2025 

Sunday  June 08, 2025 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


